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　　［付１］十六大国一覧表

　　　凡　例

（1）本一覧表は「原始仏教聖典に見られる十六大国」と「注釈書など、その他経典に見られる十六大国：系統１」、ならびに「注釈書など、
その他経典に見られる十六大国：系統 2」の２つの表からなる。前者はパーリ文、漢訳、梵文の原始仏教聖典資料（A文献資料）と、パー
リの註釈書や梵文MahAvastu、『出曜経』『阿毘達磨大毘婆沙論』『大方等無想経』『大方等大集経』のほか、経疏や律疏などの文献
（Ｂ文献資料）、いわゆる原始仏教聖典資料以外の文献資料を扱っている。後者は旧訳・新訳『仁王般若経』（Ｂ文献資料）を扱ってい
る。尚、Ｂ文献資料を系統１と系統 2に分けたのは、「原始仏教聖典の仏在処・説処一覧－－その他国篇－－」のための凡例で触れたよ
うに十六大国の「国」という概念の違いによる。その詳細は「十六大国資料」をご覧頂きたい。

（2）番号の項目の〈〉内の番号は「十六大国資料」で紹介した A文献資料、斜体〈〉内の番号はＢ文献資料の資料番号を示す。また二重斜
体《》内の番号は『仁王般若経』とその経疏類の番号を示す。番号の項目に、例えば〈1〉とあって、経名がDN.018‘Janavasabha-s.’
（闍尼沙経　vol.Ⅱ　p.201）であれば、「十六大国資料」中の資料番号が〈1〉であることを、同様に〈1〉はパーリの註釈書 SumaGga-
lavilAsinI（vol.Ⅱ　p.637）が資料番号〈1〉であることを示す。

　　　また『仁王般若経』では《1》とあれば、鳩摩羅什訳『仏説仁王般若波羅蜜経』巻下（大正 08　p.833 上)が「十六大国資料」中の資料
番号が《1》であることを示す。

（3）「聖典名」とはパーリ文、漢訳、梵文のA文献資料と、その註釈書など、その他の経典であるＢ文献資料の聖典名をいう。
（4）系統１の算用数字１～22は 1 AGgaから 22 DaSArNaまでの国名の番号を示す。
　　　また系統 2の算用数字１～25は 1 　薩羅国から 25 アンガ国の瞻波（CampA）までの国名や都市名の番号を示す。尚、各聖典に登場す

る地名を破線で分け、上段を国名、下段を都市名とした。２５の地名の中には国名とも都市名ともし難い地名があったが、そのような場
合は取りあえず上段の国名に記載した。また漢訳の国名は［ ］内に、漢訳の都市名は（ ）内にパーリ語や梵語を示した。

（5）また表中の各国名の前に付けられた丸数字は十六大国の並ぶ順番を示す。例えば 2Magadha ②の項で「　Magadha」とあれば、その聖典
には２番目にマガダがあることを示す。但し、系統１の表中にカッコ（）内で示した国名は聖典の本文中にはないが、明らかに省略され
たと判断した国名であり、したがって丸数字を付してない。また表中に「（欠）」とあるのは、何らかの事情で欠落した国であると推定
したことを示す。
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　　Å@�@Å@　　　　　　　　

　［１］原始仏教聖典に見られる十六大国
番号 聖　典　名 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

<1> DN.018‘Janavasabha-s.’
（闍尼沙経　vol.Ⅱ　p.201）

①　 AGga ②　Magadha ③　KAsi ④　Kosala ⑤　 Vajji ⑥　Malla ⑦　 Ceti ⑧　 VaMsa ⑨　Kuru ⑩　 PaJcAla

<2> AN.003-007-070

（vol.Ⅰ　p.213）
①　 AGga ②　Magadha ③　KAsi ④　Kosala ⑤　 Vajji ⑥　Malla ⑦　 Ceti ⑧　 VaMsa ⑨　Kuru ⑩　 PaJcAla

AN.008-005-042

（vol.Ⅳ　p.252）
①　 AGga ②　Magadha ③　KAsi ④　Kosala ⑤　 Vajji ⑥　Malla ⑦　 Ceti ⑧　 VaMsa ⑨　Kuru ⑩　 PaJcAla

AN.008-005-043

（vol.Ⅳ　　p.256）
①　 AGga ②　Magadha ③　KAsi ④　Kosala ⑤　 Vajji ⑥　Malla ⑦　 Ceti ⑧　 VaMsa ⑨　Kuru ⑩　 PaJcAla

AN.008-005-045

（vol.Ⅳ　p.260）
①　 AGga ②　Magadha ③　KAsi ④　Kosala ⑤　 Vajji ⑥　Malla ⑦　 Ceti ⑧　 VaMsa ⑨　Kuru ⑩　 PaJcAla

<3> 『長阿含』004「闍尼沙経」

（大正 01　p.034 中）
①　鴦伽 ②　摩竭 ③　迦尸 ④　居薩羅 ⑤　抜祇 ⑥　末羅 ⑦　支堤 ⑧　抜沙 ⑨　居樓 ⑩　般闍羅

<4> 『仏説人仙経』

（大正 01　p.213 下）
①　翰　 ②　摩迦陀 ③　迦尸 ④　　薩羅 ⑤　蜜　沙？ ⑥　大力士 ⑪　倶　 ⑫　半左

<5> 『中阿含』202「持齋経」

（大正 01　p.772 中）
①　鴦迦 ②　摩竭陀 ③　迦尸 ④　拘薩羅 ⑩　跋耆 ⑫　跋羅 ⑨　枝提 ⑪　跋蹉 ⑤　拘樓 ⑥　般闍羅

<6> 『優陂夷墮舍迦経』

（大正 01　p.912 下）
①　鴦迦 ②　摩竭 ③　迦夷 ④　拘薛羅 ⑩　越祇渝 ⑭　末羅 ⑨　脂提渝 ⑬　越蹉 ⑤　鳩溜 ⑥　般闍荼

<7> Abhisamåcårikå 
Bhik⋲uprak¥r∫aka（p.225）

①　 AGga ②　Magadha ⑤　KAsi ⑥　KoSala ④　 Varji ③　Malla ⑨　 Ceti ⑩　 Vatsa ⑦　Kuru ⑧　 PaJcAla

<8> Bhik⋲u∫¥-Vinaya（p.003） ①　 AGga ②　Magadha ⑤　KASi ⑥　KoSala ③　 VRji ④　Malli ⑨　 Cedi ⑩　 Vatsa ⑦　Kuru ⑧　 PaJcAla
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11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22

⑪　Maccha ⑫　 SUrasena

⑪　Maccha ⑫　 SUrasena ⑬　 Assaka ⑭　 Avanti ⑮　GandhAra ⑯　Kamboja

⑪　Maccha ⑫　 SUrasena ⑬　 Assaka ⑭　 Avanti ⑮　GandhAra ⑯　Kamboja

⑪　Maccha ⑫　 SUrasena ⑬　 Assaka ⑭　 Avanti ⑮　GandhAra ⑯　Kamboja

⑪　Maccha ⑫　 SUrasena ⑬　 Assaka ⑭　 Avanti ⑮　GandhAra ⑯　Kamboja

⑬　婆蹉 ⑭　蘇羅婆 ⑪　頗　波 ⑫　阿般堤 ⑮　乾陀羅 ⑯　劍　沙

⑬　　蹉 ⑭　戍　西那 ⑨　阿説迦 ⑩　　帝 ⑯　甘謨惹 ⑧　蘇摩 ⑮　夜　那

（Yavana）
⑦　奔拏
PuNDa

⑦　阿攝貝 ⑧　阿和檀提 ⑯　劍浮 ⑬　蘇摩 ⑭　蘇羅　

（SuraTTha）
⑮　喩尼

（Yona）

⑦　阿波耶 ⑧　阿　提渝 ⑯　劍菩提 ⑪　速摩 ⑫　速頼　 ⑮　渝匿

⑪　Matsa ⑫　 Íurasena ⑮　 ASvaka ⑯　 Avanti ⑬　 Íivi ⑭　DaSArNa

⑪　Matsa ⑫　 Íurasena ⑮　 ASvaka ⑯　 Avanti ⑬　 Íivi ⑭　DaSArNa

　

659



　［２］注釈書など、その他経典に見られる十六大国：系統１
番号 聖　典　名 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

〈1〉 SumaGgala-vilAsinI
（vol.Ⅱ　� �p.637） (1)

③　 AGga ④　Magadha ①　KAsi ②　Kosala (Vajji) (Malla) (Ceti) (VaMsa) (Kuru) (PaJcAla)

〈2〉 CULaniddesa（ChaTTha SaGgAyana �

CD-ROM版,�MYANMAR�p.150�

NAlandA-DevanAgaI-PAli-Series p.158）
(2)

①　 AGga ②　Magadha ④　KAsi ⑤　Kosala ⑥　 Vajj ⑦　Malla ⑧　 Cetiya ⑨　 VaMsa ⑩　Kuru ⑪　 PaJcAla

〈3〉 SImavisodhanIpATha （ ChaTTha 

SaGgAyana �CD-ROM 版,� MYANMAR

　p.066）

①　 AGga ②　Magadha [③　KAsi] ④　Kosala ⑤　 Vajji ⑭　Malla ⑥　 Cetiya （VaMsa） ⑦　Kuru ⑧　 PaJcAla

〈4〉 MahAvastuⅠ　（p.034） ①　 AGga ②　Magadha ⑤　KASi ⑥　KoSala ③　 VRji ④　Malla ⑦　 Ceti ⑧　 Vatsa ⑪　Kuru ⑫　 PaMcAla

〈5〉 MahAvastuⅡ　（p.419） ①　 AGga ②　Magadha ⑤　KASi ⑥　KoSala ③　 VRji ④　Malla ⑨　 Ceti ⑩　 Vatsa ⑦　Kuru ⑧　 PaMcAla

〈6〉 『出曜経』巻 22

（大正 04　p.727 上）(3)

①　鴦伽 ②　黙偈陀 ③　迦詩 ④　拘薩羅 （欠） ⑧　抜羅？ ⑬　椽難？ ⑦　抜蹉？ ⑪　鳩留 ⑫　般遮羅

〈7〉 『阿毘達磨大毘婆沙論』巻 124

（大正 27　p.648 中）

①　泱伽 ②　摩掲陀 ③　迦尸 ④　　薩羅 ⑤　佛栗氏 ⑥　末羅 ⑬　倶盧 ⑭　般遮羅

〈8〉 『大方等無想経』巻 1

（大正 12　p.1080 上）

①　鴦伽陀 ②　摩伽陀 ③　迦尸 ④　拘薩羅 ⑤　跋耆 ⑥　摩羅 ⑪　拘留 ⑫　半時羅

〈9〉 『大方等大集経』巻 51

（大正 13　p.342 中）

①　鴦伽摩伽陀 ②　傍伽摩伽陀 ⑤　迦尸 ⑥　都薩羅 ⑩　毘時 ⑧　摩羅 ④　支提 ⑨　鳩羅婆 ⑪　般遮羅

〈10〉 『天台菩薩戒疏』

（大正 40　p.586 上）

①　央伽 ②　摩竭 ③　迦尸 ④　尼薩羅 ⑤　跋祇 ⑥　末羅 ⑦　支提 ⑧　跋沙 ⑨　樓居 ⑩　槃闍

〈11〉 『梵網経述記』巻 1

（大正 85　p.738 上）

①　央伽 ②　摩竭 ③　迦尸 ④　居薩羅 ⑤　跋祇 ⑥　末羅 ⑦　支提 ⑧　跋沙 ⑨　居樓 ⑩　解闍羅

〈12〉 『梵網経述記』巻 1

（大正 85　p.738 上）

①　央伽 ②　摩掲 ③　迦尸 ④　　薩羅 ⑤　佛栗底 ⑥　末羅 ⑬　倶盧 ⑭　般遮羅

〈13〉 『教行信証（顯淨土眞實教行證文

類）』（大正 83　p.637 中）

①　鴦伽摩伽陀 ②　傍伽摩伽陀 ⑤　迦尸 ⑥　都薩羅 ⑩　毘時 ⑧　摩羅 ④　支提 ⑨　鳩羅婆 ⑪　槃遮羅

〈14〉 凝然『梵網戒本疏日珠鈔』

（大正 62　p.044 上）

①　央伽 ②　摩竭 ③　迦尸 ④　居薩羅 ⑤　跋祇 ⑥　末羅 ⑦　支提 ⑧　跋沙 ⑨　居樓 ⑩　解闍羅
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11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23

(Majjha) (SUrasena) ⑦　 Assaka ⑧　 Avanti ⑥　Kamboja ⑤　 Yonaka

⑫　Maccha ⑬　 SUrasena ⑭　 Assaka ⑮　 Avanti ⑰　Kamboja ⑯　 Yona ③　KAliGga

⑨　Majjha ⑩　 SUrasena ⑪　 Assaka ⑫　 Avanti ⑬　GandhAra ⑮　Kamboja

⑨　Matsya ⑩　 ÍUrasena ⑮　 ASvaka ⑯　 Avanti ⑬　 Íivi ⑭　DaSArNa

⑪　Matsya ⑫　 ÍUrasena ⑬　 ASvaka ⑭　 Avanti （欠） （欠）

⑨　遏波 ⑩　阿婆檀提 ⑮　劍桴 ⑤　素摩 ⑥　須羅　 ⑭　耶般那

⑮　筏蹉 ⑯　戍洛西那 ⑨　　湿縛迦 ⑩　　飯底 ⑫　劍跋闍 ⑧　蘇熕摩 ⑪　葉筏那 ⑦　奔狃羅

⑬　跋嗟？ ⑭　首羅先那 ⑨　阿摩 ⑩　阿槃提 ⑯　劍蒲闍 ⑧　須摩 ⑮　夜槃那 ⑦　分陀

⑦　婆蹉 ⑫　疎那？ ⑬　阿湿婆 ③　阿槃多 ⑯　甘滿闍 ⑭　蘇摩 ⑮　蘇羅　

⑫　婆蹉 ⑬　蘇羅婆 ⑪　阿濕波 ⑯　阿梨提 ⑭　乾陀羅 ⑮　劍浮沙

⑫　婆蹉 ⑬　蘇羅娑 ⑪　阿濕波 ⑯　阿梨提 ⑭　乾陀羅 ⑮　劍浮沙

⑮　筏蹉 ⑯　戍洛西那 ⑨　　縛迦 ⑩　　飯底 ⑫　劍跋闍 ⑧　蘇熕摩 ⑪　葉筏那 ⑦　奔達

⑦　婆蹉 ⑫　疎那？ ⑬　阿濕婆 ③　阿槃多 ⑯　甘滿闍 ⑭　蘇摩 ⑮　蘇羅　

⑫　婆蹉 ⑬　蘇羅婆 ⑪　阿濕波 ⑯　阿梨提 ⑭　乾陀羅 ⑮　苹設沙
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　［３］注釈書など、その他経典に見られる十六大国：系統2
番号 聖　典　名 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

《1》 鳩摩羅什訳『仏説仁王般若波羅蜜経』巻

下（大正 08　p.833 上)

①　　薩羅国

(Kosala)
③　摩竭提国
(Magadha)

⑧　鳩留国
（Kuru）

②　舎衛国
(SAvati)

④　波羅　国
(BArANasi)
［KAsi］

⑤　迦夷羅衛国
(Kapilavatthu)
［Sakya］

⑥　鳩尸那国
(KusinArA)
�［ Malla］

⑦　鳩　彌国

(KosambI)
［VaMsa］

《3》 吉蔵撰『仁王般若経疏』

（大正 33　p.356 中）

②　躁薩羅国 ④　摩竭提国 ⑨　鳩留国

③　舎衛国 ⑤　波羅奈国 ⑥　迦夷羅衛国 ⑦　鳩尸那国 ⑧　鳩孔彌国

《5》 凝然『梵網戒本疏日珠鈔』

（大正 62　p.044 上）

①　　薩羅国 ④　摩竭提国 ⑨　鳩留国

③　舎衛国 ⑤　波羅奈国 ⑥　迦夷羅衛国 ⑦　鳩尸那国 ⑧　鳩孔彌国

《2》 不空訳『仁王護国般若波羅蜜多経』巻下

（大正 08　p.844 上）

②　　薩羅国

（Kosala）
④　摩伽陀国
（Magadha）

⑮　迦尸国
（KAsi）

③　室羅筏国
（SAvati）

⑩　波　羅国

(PAtaliputta)
⑤　波羅　斯国

(BArANasi)
［KAsi］

⑥　迦毘羅国
(Kapilavatthu)
［Sakya］

⑦　拘尸那国
(KusinArA)
［Malla］

⑧　　　彌国

(KosambI)
［VaMsa］

《4》 良賁『仁王護国般若波羅蜜多経疏』巻下

（大正 33　p.519 下）

②　　薩羅国 ④　摩伽陀国 ⑮　迦尸国

③　室羅筏国 ⑩　波　羅国 ⑤　波羅　斯国 ⑥　迦毘羅国 ⑦　拘尸那国 ⑧　　　彌国

《6》 凝然『梵網戒本疏日珠鈔』

（大正 62　p.044 上）

②　　薩羅国 ④　摩伽陀国 ⑮　迦尸国

③　室羅筏国 ⑩　波　羅国 ⑤　波羅　斯国 ⑥　迦毘羅国 ⑦　拘尸那国 ⑧　　　彌国
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11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22

⑨　神賓国

（KasimIra）
⑩　彌提国
(MithilA)
［Vajji］

⑪　伽羅乾国
(KaliGga?)

⑫　乾陀衛国
(GandhAra)

⑮　　拏掘闍国

(KaNNakujja)
［PaJcAla］

⑬　沙陀国
(SAketa?)

⑭　僧伽陀国
(SaGkassa?)

⑯　波提国
(Hatthipura?)

⑩　演賓国 ⑫　伽羅乾国 ⑬　乾陀衛国

⑯　健拏掘闍国 ①　毘舎離国
(VesAlI)
［Vajji］

⑭　沙陀国 ⑮　僧伽陀国 ⑰　波提国

⑩　演賓国 ⑫　伽羅乾国 ⑬　乾陀衛国

⑯　健拏掘闍国 ②　毘舎離国 ⑭　沙陀国 ⑮　僧伽陀国 ⑰　波提国

⑨　般遮羅国
（PaJcAla）

⑪　末土羅国
(MadhurA)

�［ SUrasena］

⑫　烏尸尼国
(UjjenI)

［Avanti］

①　毘舎離国
(VesAlI)
［Vajji］

⑨　般遮羅国

⑪　末吐羅国 ⑫　烏尸尼国 ①　毘舎離国

⑨　般遮羅国

⑪　末吐羅国 ⑫　烏尸尼国 ①　毘舎離国
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23 24 25

⑬　奔　　多国

(PuNDavardhana)
⑭　提婆　多国

(DIpAvatI)

⑯　瞻波国
(CampA)
［AGga］

⑬　奔　跋多国 ⑭　提婆跋多国

⑯　瞻波国

⑬　奔　跋多国 ⑭　提婆跋多国

⑯　瞻波国

【註】（1）DN.018の註釈書SumaGgala-vilAsinIではDN.018中に登場する１２ヶ国に、４ヶ国（Assaka、Avanti、Kamboja、Yonaka）を加え、１６ヶ国を解釈していると推定される。

（2）CULaniddesaは１７種族をあげているが、テキストにかなりの相違がみられる。

� 「AÆgå⑴　 ca   Maghadhå ca   KaliÆgå⑵　 ca   Kås¥⑶　 ca   Kosalå ca   Vajj¥⑷　 ca   Mallå ca   Cet¥⑸　 ca   Vamså⑹　 ca   Kur·⑴　 ca   Pañcålå ca   Macchå⑴　,�⑺　 ca   Surasenå⑴　,�⑻　 ca   Assakå⑴　 ca   
Avant¥⑼　 ca   Yonå⑽　 ca   Kambojå⑾　 ca. ⑴」とあるが、脚注には　om. T. ⑵　　Kåsiyå T.；om. in A. ⑶　　om. Sc. ⑷　　Vajjiyå T. ⑸　　Cetiyamhå T. ⑹　　Våså Sc.  VaÆgå in A., Sågaramhå T. ⑺　　Macchå Sc., 
Majjå Br. ⑻　　S·rakå Br. ⑼　　Avantiyå �T. ⑽　　Yonnakå Br.；Gandhårå � in A. ⑾　　Kappojå � Br.  Kaº¶ojå Sc.とある。

（3）「出曜経」は、「十六大国」としながらも１ヶ国（Vajji?）を欠く。
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